РЕЖИССЕР ГОР ВЕРБИНСКИ
(что-то подсчитывает в уме)
Возьмем чуть-чуть из этого фильма, побольше из этого, и уж точно
до хуя из этого, и снимем свой.


ПРОДЮССЕР ДЖЕРРИ БРУКХАЙМЕР
Ты главное запомни — вещи должны взрываться! Все, что только
есть в кадре! Все!


РЕЖИССЕР ГОР ВЕРБИНСКИ
(не обращая на него внимания)
Да, Джерри.



ПРОДЮССЕР ДЖЕРРИ БРУКХАЙМЕР
Все будет полыхать! Да, детка! МУАХАХА!


ГДЕ-ТО ПОСРЕДИ ОКЕАНА. ПРОШЛОЕ.


"КИРА НАЙТЛИ — ИЗДАНИЕ С КУПЮРАМИ"
Я ужасно впечатлительная девочка, и сейчас я впервые в жизни
столкнусь с пиратами. Чем и обосную свой к ним интерес на весь
оставшийся фильм.


ДЖЕК ДЕВЕНПОРТ
Я презираю пиратов за их бесчестные деяния, но, как ни стараюсь,
не могу забыть, что они тоже люди.


ДЖОНАТАН ПРАЙС
Заканчивайте эти разговоры про пиратов, ладно? Иначе у КИРЫ сформируется
комплекс неправильных стереотипов.


КЕВИН МАКНЕЛЛИ
Я тоже снимаюсь в этом фильме, но вы все равно меня забудете
к середине.

Их корабль натыкается на пылающие обломки другого судна. По волнам дрейфует "ОРЛАНДО БЛУМ — ИЗДАНИЕ С КУПЮРАМИ".


"КИРА НАЙТЛИ — ИЗДАНИЕ С КУПЮРАМИ"
Е-мое, у него на шее классный талисманчик!



"ОРЛАНДО БЛУМ — ИЗДАНИЕ С КУПЮРАМИ"
Аргх… Убери руки, жулье поганое!
(теряет сознание)



"КИРА НАЙТЛИ — ИЗДАНИЕ С КУПЮРАМИ"
Возьму-ка я эту побрякушку себе. Ну, знаете, чтобы Джек не решил,
что этот мальчуган — пират. Точно, отличная мотивация.

ОСОБНЯК ГУБЕРНАТОРА. НАСТОЯЩЕЕ.


КИРА НАЙТЛИ
О, какой информативный сон мне приснился!


Она достает из тайника ТАЛИСМАН ОРЛАНДО БЛУМА.


ЗРИТЕЛИ В ЗАЛЕ
Что? Все-таки спиздила!



КИРА НАЙТЛИ
Реквизировала. Рек-ви-зи-ро-ва-ла. Запомните это слово.



ДЖОНАТАН ПРАЙС
(входя в спальню Киры)
Дочь моя, прошли годы, и я постарел, на что красноречиво намекают
мои седеющие волосы.


КИРА НАЙТЛИ
А вот лицо осталось прежним…



ДЖОНАТАН ПРАЙС
Забей. На вот, лучше одень этот корсет, чтобы дать дальнейшее
развитие сюжету, упав со скалы.

В особняк входит ОРЛАНДО БЛУМ.


ОРЛАНДО БЛУМ
Вы только поглядите на этот лу… меч, что я выстрог… выковал
собственноручно!


ДЖОНАТАН ПРАЙС
Да, да. Передай мастеру мою благодарность.



ОРЛАНДО БЛУМ
(сокрушенно)
Блядь, никто меня замечает. Я вновь превращаюсь в декорацию для
главных персонажей.


КИРА НАЙТЛИ
(спускаясь по лестнице в холл)
Я тебя замечаю, Орландо. И разве я не прекрасна в этом корсете?



ОРЛАНДО БЛУМ
Я люблю тебя, но слишком застенчив, чтобы сказать это прямо.



КИРА НАЙТЛИ
Ничего страшного. Я член фан-клуба Леголаса.



ДЖОНАТАН ПРАЙС
Хватит романтики, нам пора на встречу с Джеком — необходимо более
четко прописать его персонажа, чтобы Кире было за кого выходить
замуж.

ПОРТ РОЙАЛ

КАПИТАН ДЖОННИ ДЕПП, являя собой САМОГО СТИЛЬНОГО ПИРАТА ВСЕХ ВРЕМЕН И НАРОДОВ, откалывает одновременно ЛУЧШУЮ ШУТКУ В ФИЛЬМЕ и ЛУЧШЕЕ ПОЯВЛЕНИЕ ПЕРСОНАЖА НА ЭКРАНЕ за всю историю кино.


ЗРИТЕЛИ В ЗАЛЕ
Кажется, мы видели похожее фуфло у Бастера Китона.



КАПИТАН ДЖОННИ ДЕПП
Притворитесь, что забыли, айе? Я планирую побыть здесь великолепным
актером часика два подряд, если не возражаете. И для начала -
спиздить себе корабль, смекаете?


ГВАРДЕЕЦ-ИМБЕЦИЛ №1
Чего?



ГВАРДЕЕЦ-ИМБЕЦИЛ №2
Он сказал, что собирается спиздить корабль, осел.



ГВАРДЕЕЦ-ИМБЕЦИЛ №1
Чего?



КАПИТАН ДЖОННИ ДЕПП
Ничего! Прошло сорок семь секунд, а я еще не отколол ни одного
уморного номера.


ГВАРДЕЕЦ-ИМБЕЦИЛ №1
Чего?


ТЕМ ВРЕМЕНЕМ…

Камера застает КИРУ НАЙТЛИ и ДЖЕКА ДЕВЕНПОРТА в интересный момент.


ДЖЕК ДЕВЕНПОРТ
Кира! Я возжелал тебя с тех пор, как ты была ребенком.



ЗРИТЕЛИ В ЗАЛЕ
За это срок дают, если что.



ДЖЕК ДЕВЕНПОРТ
Нет, ведь в те времена я был всего лишь молодым солдатом.



КИРА НАЙТЛИ
Но ты выглядишь точно так же!



ДЖЕК ДЕВЕНПОРТ
Забей. Разве ты не видишь мои седеющие волосы?



КИРА НАЙТЛИ
Но лицо…



ДЖЕК ДЕВЕНПОРТ
ЗАБЕЙ.


Вместо того, чтобы ЗАБИТЬ, она сбрасывается с утеса в океан.


КАПИТАН ДЖОННИ ДЕПП
Я спасу миледи! Я положительный персонаж, хоть и пират.


Он ныряет в воду за КИРОЙ и спасает ей жизнь.


ПИРАТСКИЙ ТАЛИСМАН
(подает акустическую радиограмму о своем местоположении)



КИРА НАЙТЛИ
Ты спас мне жизнь, милый пират!



ДЖЕК ДЕВЕНПОРТ
Фу. Мне плевать. Арестуйте подонка.



КАПИТАН ДЖОННИ ДЕПП
Тогда мне придется использовать девчонку вместо щита.



КИРА НАЙТЛИ
Ты больше не кажешься мне милым.


КАПИТАН ДЖОННИ ДЕПП совершает ВПЕЧАТЛЯЮЩИЙ ПОБЕГ.


ДЖЕК ДЕВЕНПОРТ
Застрелите его! Можете случайно подстрелить парочку невинных
жителей, но убейте пирата!

В КУЗНИЦЕ


КАПИТАН ДЖОННИ ДЕПП
Я скоро буду свободен, айе! Конечно, меня преследуют, и из города
мне не выбраться. Кроме того, мой корабль затонул, а в гавани
стоит самое быстроходное судно в мире.


ОРЛАНДО БЛУМ
Ну и я здесь, конечно же.



КАПИТАН ДЖОННИ ДЕПП
А, точно. Парень, ненавидящий пиратов, но владеющий клинком как
лучший из них. Ну же, нападай!


ОРЛАНДО БЛУМ
Знаешь, Джонни, тебе лучше вообще не распространяться о пиратах.
Ты ходишь явно не как они. И накладываешь на лицо в разы больше
грима. В данном случае более уместна фраза "ну же, нападай, противный".


КАПИТАН ДЖОННИ ДЕПП
Чья бы корова мычала, длинноногий лучник в сексапильных лосинах.



ОРЛАНДО БЛУМ
Я эльф традиционной ориентации!


Они начинают поединок.


КАПИТАН ДЖОННИ ДЕПП
Я не могу уделать тебя клинком, я не могу уделать тебя красноречием.
Блядь, мне придется сжульничать, чтобы спасти свой рейтинг.


ОРЛАНДО БЛУМ
Но это нечестно!



КАПИТАН ДЖОННИ ДЕПП
Жизнь вообще нечестная штука.


ПЬЯНЫЙ МУЖИК вырубает его ударом бутылки по голове.


ОРЛАНДО БЛУМ
Но это нечестно!



ДЖЕК ДЕВЕНПОРТ
Пират! Ненавижу пиратов! Схватить его и бросить за решетку.


В ОСОБНЯКЕ ГУБЕРНАТОРА


СЛУЖАНКА
Тра-ля-ля! А Кира влюбилась в Орландо Блума!



КИРА НАЙТЛИ
Заткнись! И ничего я не влюбилась…


ТЕМ ВРЕМЕНЕМ…


ОРЛАНДО БЛУМ
Блядь, никто меня не замечает… Даже кошки.


ВСЕ ТЕМ ЖЕ ВРЕМЕНЕМ…


КАПИТАН ДЖОННИ ДЕПП
Ну и как я выберусь из тюрьмы, скажите на милость?



ЗРИТЕЛИ В ЗАЛЕ
Гляди, лопух, у собаки в зубах связка ключей. Какой оригинальный
ход, мы поражены!

И ВСЕ ТЕМ ЖЕ СТАРЫМ-ДОБРЫМ ВРЕМЕНЕМ….


ПРОДЮССЕР ДЖЕРРИ БРУКХАЙМЕР
Ну, пора уже взрывать, а? Пора? Ну, пора или нет?!



РЕЖИССЕР ГОР ВЕРБИНСКИ
Да, Джерри.


БАБАХ! Взрывается добрая половина декораций, включая те, что взрываться не могут по определению.


ДЖЕК ДЕВЕНПОРТ
Пираты? Мне доставили свежую порцию пиратов? И… Это "Черная
Жемчужина"? О, я сейчас кончу!..

ПИРАТЫ чинят беспредел, убивают, насилуют и производят прочие ТИПИЧНО ПИРАТСКИЕ ДЕЙСТВИЯ.


ОДИН ИЗ ПИРАТОВ
Эй, глядите — это же Джонни.



КАПИТАН ДЖОННИ ДЕПП
О! У моего персонажа есть прошлое. И, может быть, у этого фильма
даже есть сценарий. Это интересно…


ОДИН ИЗ ПИРАТОВ
Мы тебя ненавидим, падла!



КАПИТАН ДЖОННИ ДЕПП
ОЧЕНЬ интересно…


СКОЛЬКО ВСЕГО, ВЫ ДУМАЕТЕ, МОЖЕТ ПРОИЗОЙТИ ЗА ОДНУ-ЕДИНСТВЕННУЮ СЦЕНУ?

В ОСОБНЯКЕ ГУБЕРНАТОРА


ПИРАТ-ИМБЕЦИЛ №1
Пошли, она наверняка где-то здесь.



ПИРАТ-ИМБЕЦИЛ №2
…где-то здесь.



КИРА НАЙТЛИ
Гм. Наверняка они пришли за мной. Ведь я губернаторская дочка.



ПИРАТСКИЙ ТАЛИСМАН
Эй, парни, я тут!



ПИРАТ-ИМБЕЦИЛ №1
Ха-ха-ха! Мы нашли тебя!



ПИРАТ-ИМБЕЦИЛ №2
…нашли тебя!



КИРА НАЙТЛИ
Я хочу поговорить с вашим капитаном!



ПИРАТ-ИМБЕЦИЛ №1
Почему мы должны позволить тебе это сделать?



ПИРАТ-ИМБЕЦИЛ №2
…это сделать?



КИРА НАЙТЛИ
Потому что иначе открывающая фильм сцена потеряет смысл и моя
тяга к пиратам окажется немотивированной.


ПИРАТ-ИМБЕЦИЛ №1
Блядь!



ПИРАТ-ИМБЕЦИЛ №2
Блядь!


ПИРАТЫ-ИМБЕЦИЛЫ доставляют ее на борт "Черной Жемчужины". Она встречает ДЖЕФФРИ РАША


ДЖЕФФРИ РАШ
Арррр?



КИРА НАЙТЛИ
Я хочу, чтобы вы ушли, и больше никогда не возвращались!



ДЖЕФФРИ РАШ
Урхх? Арррр!



КИРА НАЙТЛИ
И вы сделаете это, потому что у меня есть ваш талисман.



ДЖЕФФРИ РАШ
Аррррр!!!



КИРА НАЙТЛИ
Эй, вы же меня похищаете, сволочи! Я думала, вы чтите кодекс…
Ах, любовь к пиратской романтике ослепила меня!


ДЖЕФФРИ РАШ
(дико вращая глазами)
Аррр!


ПОРТ РОЙАЛ НА СЛЕДУЮЩИЙ ДЕНЬ


ОРЛАНДО БЛУМ
Я сделаю все, чтобы спасти Киру. Все что угодно!



ДЖЕК ДЕВЕНПОРТ
В данном конкретном случае ты как раз ничего не можешь сделать.



ГВАРДЕЕЦ-ИМБЕЦИЛ №2
Зато ты можешь пойти и проведать Джонни.



ОРЛАНДО БЛУМ
Точно, он ведь знает сценарий!



ГВАРДЕЕЦ-ИМБЕЦИЛ №1
Сценарий?


В ТЮРЬМЕ


ОРЛАНДО БЛУМ
Джонни, я вытащу тебя из клетки, если ты поможешь мне вернуть
женщину, которой я боюсь признаться в любви из-за своей застенчивости.


КАПИТАН ДЖОННИ ДЕПП
И зачем мне это делать?



ОРЛАНДО БЛУМ
Потому что я занимаю одно из главных мест в сценарии. Надеюсь.



КАПИТАН ДЖОННИ ДЕПП
Хорошо, я помогу тебе. Давай сделаем из тебя полноценного пирата.


ОРЛАНДО БЛУМ вытаскивает КАПИТАНА ДЖОННИ ДЕППА из-за решетки.


КАПИТАН ДЖОННИ ДЕПП
Это — раз.


КАПИТАН ДЖОННИ ДЕПП и ОРЛАНДО БЛУМ пацифиздят КОРАБЛЬ №1


КАПИТАН ДЖОННИ ДЕПП
Это — два.


КАПИТАН ДЖОННИ ДЕПП и ОРЛАНДО БЛУМ реквизируют КОРАБЛЬ №2


КАПИТАН ДЖОННИ ДЕПП
Это — три.


КАПИТАН ДЖОННИ ДЕПП и ОРЛАНДО БЛУМ доводят ДЖЕКА ДЕВЕНПОРТА до бешенства.


КАПИТАН ДЖОННИ ДЕПП
Это — четыре.



ОРЛАНДО БЛУМ
А сколько их всего, этих разов?



КАПИТАН ДЖОННИ ДЕПП
Твой папаша был пиратом.


ОРЛАНДО БЛУМ застывает с открытым ртом, но затем переваривает эту новость и смиряется с ней.


КАПИТАН ДЖОННИ ДЕПП
Это — пять. Все, теперь ты полноценный пират.


ПОРТ ТОРТУГИ


ОРЛАНДО БЛУМ
И какого рожна мы здесь ловим?



КАПИТАН ДЖОННИ ДЕПП
Кевин Макнелли подберет для нас команду.



ЗРИТЕЛИ В ЗАЛЕ
Кто?



КЕВИН МАКНЕЛЛИ
Я же говорил, что вы меня забудете.


В ТАВЕРНЕ


КАПИТАН ДЖОННИ ДЕПП
У меня есть план, как захватить "Черную Жемчужину"

КЕВИН МАКНЕЛЛИ
Если честно, это безнадежное предприятие.



КАПИТАН ДЖОННИ ДЕПП
Если честно, я планирую использовать для этих целей молокососа.



ОРЛАНДО БЛУМ
Эй, у меня очень острый слух.



КАПИТАН ДЖОННИ ДЕПП
Он очень важен для сюжета…



ОРЛАНДО БЛУМ
Эй, в танке! Я знаю, что вы собираетесь меня использовать!



КАПИТАН ДЖОННИ ДЕПП
…И он никогда, никогда об этом не узнает.


НА "ЧЕРНОЙ ЖЕМЧУЖИНЕ"


ДЖЕФФРИ РАШ
(предлагает яблоко КИРЕ НАЙТЛИ)
Уарр?



КИРА НАЙТЛИ
Это яблоко несет в себе какой-то скрытый смысл, или ты просто
глупо предлагаешь его мне?


ДЖЕФФРИ РАШ
Аррр! Уаррррр.



КИРА НАЙТЛИ
Ты проклят? Ацтекским золотом? И мой талисман поможет тебе снять
проклятие?


ДЖЕФФРИ РАШ
Аррр.



КИРА НАЙТЛИ
Какой маразм…


ПОРТ ТОРТУГИ НА СЛЕДУЮЩИЙ ДЕНЬ


КАПИТАН ДЖОННИ ДЕПП
Ах, у нас есть боцман с попугаем! Пиратские стереотипы сформированы
и закреплены окончательно!

Они отплывают.

У СТРАШНОГО ОСТРОВА С ПУГАЮЩИМ ИМЕНЕМ


ОРЛАНДО БЛУМ
Глядите, мы прибыли сюда одновременно с пиратами, несмотря на
то, что они вышли из Порта Ройал гораздо раньше.


КАПИТАН ДЖОННИ ДЕПП
Пройдемте внутрь. Джеффри наверняка скоро начнет толкать речь.


В ЗАПОЛНЕННОЙ СОКРОВИЩАМИ ПЕЩЕРЕ

ОРЛАНДО БЛУМ спасает КИРУ НАЙТЛИ и бросает КАПИТАНА ДЖОННИ ДЕППА в лапах пиратов. Типично пиратский поступок, заметьте!


КАПИТАН ДЖОННИ ДЕПП
Привет, Джеффри. Как твое проклятье?



ДЖЕФФРИ РАШ
Аррр? Уааррр!



КАПИТАН ДЖОННИ ДЕПП
О, но ты же не собираешься убивать меня. Ведь я знаю того, кто
поможет тебе его снять.


ДЖЕФФРИ РАШ
Арррр?



КАПИТАН ДЖОННИ ДЕПП
О, я не собираюсь выкладывать тебе все сразу. Сперва верни мне
"Черную Жемчужину". И расскажи поподробнее про этот прикол с
яблоками, смекаешь?

"Черная Жемчужина" догоняет корабль ОРЛАНДО БЛУМА.


ЗОИ САЛДАНА
Они уже близко! Их судно гораздо быстрее нашего!



ЗРИТЕЛИ В ЗАЛЕ
Что? Тогда каким образом ВЫ сумели нагнать их у острова?



ПРОДЮССЕР ДЖЕРРИ БРУКХАЙМЕР
Гор, петарды готовы! Просто скажи, когда!



ДЖЕФФРИ РАШ
УАААААРРРРРР!!!!!!!!



КИРА НАЙТЛИ
Поскольку я, похоже, единственный человек в этом фильме, способный
генерировать нужные идеи в нужное время, у меня есть план, который
почти работает.

КИРА НАЙТЛИ приводит в действие план, который почти срабатывает.


РЕЖИССЕР ГОР ВЕРБИНСКИ
Давай, Джерри.


БУМ! Корабли сталкиваются и начинается свалка.


ОРЛАНДО БЛУМ
О, нет! Я застрял в ловушке между палубами и никто не слышит
моих воплей о помощи из-за демонического смеха Брукхаймера.

ДЖЕФФРИ РАШ и ЗЛЫЕ ПИРАТЫ захватывают ХОРОШИХ ПИРАТОВ в плен.


ПРОДЮССЕР ДЖЕРРИ БРУКХАЙМЕР
И финальный штрих в моем полотне абсолютного разрушения!..


Корабль ХОРОШИХ ПИРАТОВ взрывается.


КИРА НАЙТЛИ
О, нет! Орландо погиб!



ОРЛАНДО БЛУМ
Нет, Орландо жив.



ПИРАТ-ИМБЕЦИЛ №2
…жив?



ОРЛАНДО БЛУМ
Да, жив, так что не надо лить по мне слезы. Но ведь могу и убить
себя!


ДЖЕФФРИ РАШ
Уарррр?



ОРЛАНДО БЛУМ
Да-да, я тот самый парень, который вам нужен. Я готов обменять
свою жизнь на жизнь этой женщины и нашей команды. Но не на Джонни
— от этого козла избавьтесь.


ДЖЕФФРИ РАШ
Арррхахахахаррр!


ДЖЕФФРИ РАШ избавляется ОТО ВСЕХ.

НА ПУСТЫННОМ ОСТРОВЕ


КИРА НАЙТЛИ
Бля, да что это со всеми вами? Вы решили устроить мне День Разочарований
Киры?!

Она поджигает остров и их замечает КОРАБЛЬ ДЖЕКА ДЕВЕНПОРТА.


КИРА НАЙТЛИ
Да! Теперь мы спасем Орландо!



КАПИТАН ДЖОННИ ДЕПП
Твой план гениален, кроме одного нюанса — Джек Девенпорт наверняка
вновь захочет меня убить.


ДЖЕК ДЕВЕНПОРТ
Спасать Орландо — слишком рисковое занятие. Лучше я просто убью
Джонни.


КИРА НАЙТЛИ
Я выйду за тебя, если ты спасешь моего бойфренда.



ДЖЕК ДЕВЕНПОРТ
Звучит разумно… По рукам!


У СТРАШНОГО ОСТРОВА С ПУГАЮЩИМ ИМЕНЕМ


ПИРАТ-ИМБЕЦИЛ №1
Мы вновь вернулись в свои пещеры. Будем надеяться, что на этот
раз план сработает.


ПИРАТ-ИМБЕЦИЛ №2
…сработает.



ДЖЕФФРИ РАШ
Аррр! Уарррр!



ЗЛЫЕ ПИРАТЫ
В жопу речь! Мы это уже проходили.


ТЕМ ВРЕМЕНЕМ…

Остальные ЗЛЫЕ ПИРАТЫ пробираются на КОРАБЛЬ ДЖЕКА ДЕВЕНПОРТА.


ПИРАТ-ИМБЕЦИЛ №1
Если честно, я так и не понял суть нашего отвлекающего маневра
— что делают две леди в лодке возле СТРАШНОГО ОСТРОВА?


ПИРАТ-ИМБЕЦИЛ №2
…страшного острова?



ПИРАТ-ИМБЕЦИЛ №1
Хватит за мной все повторять! Это начинает меня раздражать!



ПИРАТ-ИМБЕЦИЛ №2
…раздражать!



ПИРАТ-ИМБЕЦИЛ №1
Ну все, ты доигрался…


ПИРАТ-ИМБЕЦИЛ №1 отвешивает оплеуху ПИРАТУ-ИМБЕЦИЛУ №2


ДЖЕК ДЕВЕНПОРТ
Эй, это пираты-имбецилы, а не две леди!


В ЗАПОЛНЕННОЙ СОКРОВИЩАМИ ПЕЩЕРЕ


ДЖЕФФРИ РАШ
Уаррр! Уарр уарр.



КАПИТАН ДЖОННИ ДЕПП
Этот Упрощенный Сценарий сильно затянулся, прости.


Он стреляет в грудь ДЖЕФФРИ РАША. Тот УМИРАЕТ. Внезапно в воздухе из ниоткуда возникает ЯБЛОКО.


ЗРИТЕЛИ В ЗАЛЕ
ЕБАНАВРОТ! Да что за прикол с этим долбаным яблоком?!


ТЕМ ВРЕМЕНЕМ


ПИРАТ-ИМБЕЦИЛ №1
Мы смертны!



ГВАРДЕЕЦ-ИМБЕЦИЛ №2
Они смертны!



ПИРАТ-ИМБЕЦИЛ №2
…смертны!



ГВАРДЕЕЦ-ИМБЕЦИЛ №1
Что?


ПОРТ РОЙАЛ


ДЖЕК ДЕВЕНПОРТ
Наконец-то я убью Джонни Деппа!



КАПИТАН ДЖОННИ ДЕПП
Если вы собрались убить меня, то будьте любезны называть меня
КАПИТАНОМ ДЖОННИ ДЕППОМ.

ПАХ! ОРЛАНДО БЛУМ внезапно превращается в ЭРРОЛА ФЛИНА.


ЭРРОЛ ФЛИН
Я спасу тебя, Джонни!


Он освобождает КАПИТАНА ДЖОННИ ДЕППА, но их вновь ловят.


ДЖЕК ДЕВЕНПОРТ
Невменяемое, антисоциальное и дерзкое поведение ЭРРОЛА ФЛИНА
пробудило во мне остатки человечности. Вы можете идти с миром.


КАПИТАН ДЖОННИ ДЕПП
(с миром уходит с обрыва)



КЕВИН МАКНЕЛЛИ
Привет, Джонни! Мы вернулись за тобой, чтобы наверняка узнать,
будет ли сиквел к этому фильму.


КАПИТАН ДЖОННИ ДЕПП
Будет, конечно, если только Эррол превратится обратно в Орландо.



РЕЖИССЕР ГОР ВЕРБИНСКИ
Посмотрите, как красиво они уплывают вдаль! Ах, какая романтика!..
Я просто мечтаю снять продолжение этого фильма… Эй! Стой, Джерри,
нет!


ДЖЕРРИ БРУКХАЙМЕР
Бум! МУАХАХА! БУУУМ!
